
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO CHOCOLATE 40

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the
buckle comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This
makes our newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly
reduces printing when you’re carrying. It also includes easily removable tool-
free fasteners if you need to remove the buckle for any adjustments. The “El
Burro” is built from a single flexible layer of waterproof, textured, reinforced
polymer that provides dress belt comfort with stretch and sag-free
performance whether you’re carrying or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size
that fits most belt loops and holsters, and we also refined the construction to
include a tapered tip, making it easier to put on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO CHOCOLATE 40
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055538
Mfr. No.: MAG1194-210-40
Color: Chocolate
Material: Reinforced Polymer
Size: 40
Delivery weight: 0.202kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 159mm
UPC: 840815131014

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0
"EL BURRO"
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" entschieden hast. Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um Komfort und Funktionalität zu bieten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Gürtel in gutem Zustand ist, bevor du ihn verwendest. Überprüfe auf Risse,
Abnutzungen oder andere Schäden.
Halte den Gürtel von Feuer und extremen Temperaturen fern, um Materialschäden zu vermeiden.
Verwende den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck. Er ist nicht für den Einsatz als Sicherheits oder
Bergsteigergerät geeignet.
Bewahre den Gürtel an einem trockenen, kühlen Ort auf, um die Lebensdauer des Materials zu
verlängern.
Informiere dich über die richtige Verwendung des Gürtels, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Gürtel richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeide es, den Gürtel übermäßig zu dehnen oder zu belasten, da dies zu Schäden führen kann.
Wenn du den Gürtel mit einer Waffe trägst, stelle sicher, dass die Waffe sicher im Holster verstaut ist.
Achte darauf, dass der Gürtel nicht zu eng sitzt, um die Blutzirkulation nicht zu beeinträchtigen.
Halte den Gürtel von Kindern und Haustieren fern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:1.

Lege den Gürtel um deine Taille und ziehe ihn so, dass er bequem sitzt.
Verwende die werkzeugfreien Verschlüsse, um die Schnalle nach Bedarf zu lösen oder anzupassen.

Tragen des Gürtels:2.

Stelle sicher, dass die Schnalle flach am Körper anliegt, um den Komfort zu maximieren.
Überprüfe regelmäßig die Passform des Gürtels, insbesondere wenn du ihn über längere Zeit
trägst.

Pflege des Gürtels:3.

Reinige den Gürtel bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Lass den Gürtel an der Luft trocknen, vermeide direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gürtel gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffe und Verbundmaterialien.
Wenn der Gürtel beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass er sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen
über eine EUbasierte Kontaktstelle erfolgen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der Komfort bei der Verwendung des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO"
von größter Bedeutung sind. Halte dich an diese Richtlinien, um die besten Ergebnisse zu erzielen.



TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". This product has been designed with your comfort
and safety in mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of
your gun belt.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please adhere to the following guidelines:

Ensure the belt is suitable for your waist size (size 40).
Inspect the belt regularly for any signs of wear or damage.
Use the belt only for its intended purpose and in accordance with these instructions.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please consider the following precautions:

Comfort: The belt is designed for comfort, but ensure it is not too tight to avoid discomfort or restriction
of movement.
Printing: The flat buckle design reduces printing, but always ensure your clothing adequately covers the
belt when carrying.
Fasteners: The toolfree fasteners are designed for easy removal. Ensure they are securely fastened
before use to avoid accidental release.
Material Safety: The belt is made from reinforced polymer, which is waterproof and flexible. Avoid
exposing the belt to extreme temperatures or harsh chemicals that may damage the material.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of your TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO":

Fitting the Belt:1.

Open the buckle by pressing the release mechanism.
Thread the belt through your belt loops, ensuring it fits comfortably around your waist.
Adjust the length as needed by removing the buckle using the toolfree fasteners.

Securing the Buckle:2.

Once the belt is fitted, reattach the buckle securely.
Ensure the buckle sits flat against your waist for optimal comfort and concealment.

Wearing the Belt:3.

When carrying a firearm or other items, ensure they are properly secured in holsters designed for
use with this belt.
Regularly check that the belt remains secure during use.

Cleaning and Maintenance:4.



Clean the belt with a damp cloth and mild soap as needed.
Avoid using abrasive cleaners that may damage the material.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of your TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please follow these guidelines:

Dispose of the belt in accordance with local waste disposal regulations.
If the belt is damaged or worn beyond safe use, consider recycling the polymer material if available in
your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the comfort and reliability of your TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO".



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro"
Introducción
Gracias por elegir el Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Este cinturón ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y funcionalidad al llevar una pistola. Sin embargo, como con cualquier producto, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buen estado antes de cada uso.
Inspecciona regularmente el cinturón para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el cinturón únicamente para su propósito previsto: sostener una pistola y otros accesorios.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Si experimentas algún problema o duda sobre el uso del cinturón, busca asistencia antes de continuar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado pero no demasiado apretado. Un
ajuste adecuado garantiza comodidad y seguridad.
Uso de Hebilla: La hebilla debe estar asegurada correctamente. Asegúrate de que esté plana contra tu
cintura para evitar molestias.
Materiales: El cinturón está hecho de polímero texturizado reforzado y a prueba de agua. Evita
exponerlo a temperaturas extremas o productos químicos que puedan dañarlo.
Desmontaje: Utiliza los sujetadores desmontables sin herramientas para quitar la hebilla si necesitas
hacer ajustes. No fuerces la hebilla para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:1.

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Ajusta el cinturón a tu tamaño deseado.
Asegúrate de que la hebilla esté en la parte frontal y bien centrada.

Ajuste de la Hebilla:2.

Tira de la hebilla hacia abajo para asegurarla en su lugar.
Verifica que la hebilla esté plana contra tu cintura.

Uso del Cinturón con Pistola:3.

Coloca la pistola en la funda adecuada y asegúrate de que esté segura.
Ajusta la posición de la funda para que esté en una ubicación cómoda y accesible.

Retiro del Cinturón:4.

Si necesitas quitar el cinturón, utiliza los sujetadores desmontables.
Desabrocha la hebilla y retira el cinturón con cuidado.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Considera reciclar los materiales si es posible, siguiendo las normas locales de reciclaje.
No tires el cinturón en la basura común si contiene componentes que puedan ser reciclados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o si necesitas asistencia adicional, por favor, consulta con el punto de contacto
de la UE correspondiente.

Conclusión
El Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" está diseñado para ofrecerte un uso seguro y cómodo. Siguiendo estas
directrices de seguridad, podrás disfrutar de tu cinturón mientras mantienes la seguridad como prioridad.
Recuerda siempre estar atento a cualquier signo de desgaste y actuar en consecuencia.



Guide de Sécurité pour la Ceinture Tejas Gun Belt
2.0 "El Burro"
Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" de Magpul. Ce produit a été conçu pour offrir
confort et performance. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est utilisée uniquement pour les fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la ceinture à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité de la ceinture, cessez son utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez la ceinture, assurezvous qu'elle est bien ajustée pour éviter tout glissement.
Évitez de porter des objets lourds qui pourraient exercer une pression excessive sur la ceinture.
Ne tirez pas ou ne tirez pas sur la ceinture de manière inappropriée, car cela pourrait endommager le
matériau.
Si la ceinture se déchire ou présente des signes de dommage, cessez immédiatement son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en Place de la Ceinture :1.

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture selon votre taille.
Fixez la boucle en vous assurant qu'elle est bien en place.

Retrait de la Ceinture :2.

Pour enlever la ceinture, déverrouillez la boucle.
Retirez la ceinture en la faisant glisser hors des passants.

Entretien :3.

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les salissures.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Disposition
Lorsque vous n'utilisez plus la ceinture, envisagez de la recycler si possible.
Évitez de jeter la ceinture dans des décharges où elle pourrait causer des dommages environnementaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro",
veuillez contacter le fabricant ou consulter le site web officiel de Magpul pour des informations supplémentaires.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et agréable de votre ceinture Tejas Gun Belt



2.0 "El Burro".



Guida alla Sicurezza per la Cintura Tejas Gun Belt
2.0 "El Burro"
Introduzione
La Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul è progettata per offrire comfort e funzionalità. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controllare regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta segni di danneggiamento o se non è in buone condizioni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
La cintura è progettata per adattarsi a misure standard di 11/2”. Assicurarsi che la misura sia corretta
prima dell'uso.
Non forzare la fibbia durante l'apertura o la chiusura.
Evitare di utilizzare la cintura in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare la cintura come dispositivo di sicurezza o supporto per il trasporto di oggetti pesanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:1.

Posizionare la cintura intorno alla vita, assicurandosi che sia allineata correttamente.
Inserire la fibbia nell'asola e regolare la lunghezza secondo necessità.

Rimozione della fibbia:2.

Per rimuovere la fibbia, utilizzare il sistema di chiusura rimovibile senza attrezzi.
Seguire le istruzioni per la rimozione per evitare danni alla cintura.

Regolazioni:3.

Se necessario, regolare la lunghezza della cintura per un comfort ottimale.
Assicurarsi che la fibbia sia ben fissata dopo ogni regolazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in polimero.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
designato dell'Unione Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti del prodotto.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della Tejas Gun
Belt 2.0 "El Burro". Per ulteriori informazioni, consultare le autorità competenti e rimanere aggiornati su
eventuali richiami o avvisi di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Tejas Gun
Belt 2.0 "El Burro"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
komforcie i funkcjonalności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pasa tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pasa przed użyciem. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj go.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj pasa w sposób, który nie zagraża zdrowiu Twojemu ani innych osób w otoczeniu.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas zakupu online i upewnij się, że kupujesz od autoryzowanego
sprzedawcy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że klamra jest prawidłowo zapięta przed każdym użyciem.
Nie używaj pasa w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub rozłączenia klamry.
Jeśli pas jest zbyt luźny lub zbyt ciasny, dostosuj go przed użyciem.
Zachowaj szczególną ostrożność, jeśli pas jest używany w pobliżu dzieci lub osób, które mogą nie
rozumieć zagrożeń związanych z jego używaniem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Aby założyć pas:

Przełóż pas przez pętle w spodniach, upewniając się, że jest równomiernie rozłożony.1.
Złóż końce pasa, aby dopasować go do swojej talii.2.
Zapięcie klamry powinno być płasko ułożone na talii.3.
Dostosuj długość pasa, jeśli to konieczne, korzystając z łatwego do usunięcia zapięcia bez użycia4.
narzędzi.

Aby zdjąć pas:

Naciśnij przycisk zwalniający na klamrze.1.
Delikatnie zdejmij pas z pętli.2.

Instrukcje Utylizacji
Pas Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" wykonany jest z materiałów, które można poddać recyklingowi.
W przypadku, gdy pas nie nadaje się już do użytku, oddaj go do lokalnego punktu zbiórki odpadów lub
skontaktuj się z lokalnymi służbami recyklingowymi w celu uzyskania informacji na temat utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej, aby uzyskać więcej informacji i wsparcie.

Pamiętaj, aby zawsze stosować się do powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo



podczas korzystania z pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro".



Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikein säädetty ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto ennen jokaista käyttöä. Vältä käyttöä, jos huomaat vaurioita tai kulumista.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi vyötärösi kokoon tai jos se tuntuu epämukavalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei tuote ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tilanteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä vyön vetämistä liikaa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä vyötä vain sen tarkoitetuissa käyttötarkoituksissa.
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos se on märkänä, sillä se voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, poista vyö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta vyö vyötäröllesi ja varmista, että se on mukava.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä vyö haluamaasi pituuteen, mutta varmista, että se ei ole liian tiukka.

Käyttö:2.

Käytä vyötä vain sen suunnitelluissa olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti soljen ja vyön kunto.
Poista vyö ennen nukkumista tai intensiivistä liikuntaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0
"EL BURRO"
Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Detta bälte är designat för att ge komfort och
funktionalitet. För att säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att förhindra skador.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll bältet borta från källor till extrem värme eller fukt för att bevara materialets integritet.
Förvara bältet på en torr och säker plats när det inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd bältet endast för avsett ändamål, dvs. för att stödja vapen och tillbehör.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men inte för hårt.
Undvik att använda bältet om det är skadat eller om spännet inte fungerar korrekt.
Håll bältet och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Om bältet används med ett hölster, se till att hölstret är korrekt fäst och säkert.

Instruktioner för installation och användning

Justering av storlek:1.

För att justera bältets längd, ta bort spännet och skär bältet till önskad längd.
Återmontera spännet noggrant för att säkerställa att det sitter ordentligt.

Bär bältet:2.

Trä bältet genom bältesöglorna på dina byxor.
Fäst spännet genom att trycka in det i låset tills du hör ett klick.
Justera bältet så att det sitter bekvämt runt midjan.

Ta av bältet:3.

För att ta av bältet, tryck på spännet för att låsa upp det.
Dra försiktigt bältet ut ur bältesöglorna.

Avfallshantering
När bältet når slutet av sin livslängd, kassera det på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av plast och textilmaterial.
Undvik att kasta bältet i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av din TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" på ett säkert
och effektivt sätt. Tack för att du valde vårt bälte!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO"
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento opasek je navržen tak, aby nabízel
pohodlí a funkčnost, a zároveň splňoval vysoké standardy bezpečnosti. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím opasku se ujistěte, že je správně nastaven a upevněn.
Nepoužívejte opasek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při nošení opasku se ujistěte, že všechny přezky a upevňovací systémy jsou správně zajištěny.
Při používání opasku s jakýmikoliv zbraněmi dodržujte veškeré bezpečnostní pokyny a zákony, které se
na vás vztahují.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nasazování a sundávání opasku se ujistěte, že neohrožujete sebe ani ostatní.
Při úpravě velikosti opasku postupujte podle pokynů uvedených v sekci "Pokyny pro instalaci a použití".
Pokud opasek používáte pro nošení zbraně, ujistěte se, že je zbraň správně zabezpečena a že nemůže
dojít k jejímu neúmyslnému výstřelu.
Při nošení opasku s těžšími předměty dbejte na to, aby nedošlo k jeho poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení velikosti:1.

Změřte svůj pas a vyberte správnou velikost opasku (v tomto případě velikost 40).
Pokud potřebujete upravit velikost, použijte snadno odnímatelný upevňovací systém.

Nasazení opasku:2.

Ujistěte se, že je opasek správně orientován, přezka by měla být umístěna vpředu.
Proveďte opasek skrze poutka kalhot a zajistěte přezku.

Sundání opasku:3.

Pro odstranění opasku jednoduše uvolněte přezku a vyjměte opasek z poutka.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte opasek vlhkým hadříkem a jemným mýdlem, abyste zachovali jeho vzhled a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Opasek likvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Pokud je opasek poškozen, zajistěte, aby byl zlikvidován tak, aby nemohl být znovu použit.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na příslušné kontaktní místo ve vaší
zemi pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání výrobku.
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